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sumpycumso, nepempycums, | nepecopne, nepecnye [1, c. 481)]; myeu: V nvomy — eipxicme, niay i
npax, | i conye, it cmans, i cmix, | i ickpu 6 mamunux ouax, | i memna myea ix [1, c. 445]; necnokoro: 3mipsil,
sposymiii | I enyxy eiopazy, | I necnoxiii csiii. | ane xeuni manys | Bmsenymo 6 nypm 6iou,- | 3nado cocmpa,
cmanwvcs, | [pacnene, npuiioul [1, ¢. 374]; posnauy: Ane ni posnau, ani emeua | ne 36abums ix, ne 36a1umo
ix, | Bo camoma — ne nopoacneua, | Konu ys camoma 6 ycix [1, €. 391]; uyoveu: Ooun na opyeozo cxoxcuii
yinkom - | Ti oc cami obauuus 6 3mopuwikax miel dic Hyoveu U 6esnadii, | Oonaxosi expumo cepys
cmanodapmuum 2rnyxum ciopmykom, | Oonaxoso eeuymi pomu, oonaxoso emsenymi wui [1, ¢. 314]; naoii:
Tinvku naodis €, cnpaena, sx ys zemns, | Brazocnosenna, sx xni6, 3eaxcena, sax meman [1, ¢. 433-434];
paoocmi: A, mos necumuii cknapa, | dcadno ebupaio, ecomyio éce, w0 mym epae padicmio, | ceimumucs i
Mu2oue 6pon3oio, cpibnom, | pisvonennsm, | 6apesoio i nozonomoio [1, . 403]; wmacma: Bemixaiics, ykoxane,
nacmucs, | Topkai nycmomaueo mene, | 3auame y wacmi ons wacms | Hose noxoninus semne! [1, . 369].

EmoniiiHi mepexuBaHHS K MICUXOJOTTYHUHA ()EHOMEH 3yMOBIIIOIOTH PEANBHICTh XyJOXKHBOTO OyTTH,
BIITBOPEHOI'0 MHTIEM 3aBISKM CTWIICTHYHOMY THOTEHLiaJoBl Tpomneiynux 3acobiB. Meradopuka,
MOPIBHSUTbHI  KOHCTPYKILii, €IMiTeTHI XapaKTepUCTUKH OO0 €KTIB TOETUYHOTO 3MajIOBaHHS aKTHBHO
BUKOPUCTOBYIOTHCS

M. baxxaHOM I JIOCSITHEHHSI EMOIIIHO-CKCIIPECUBHOTO i OLIIHHOTO e(eKTy, ICUXoJori3artii
KOHTEKCTY a00 Bi3yaqbHO-aKyCTHYHOTO YHAOUHEHHS CIOBECHOro oOpasy. lle cBiquuTh MpO acoriaTHBHUIN
XapakTep XyA0KHBOIO MOBOMHUCIICHHS ITOETA, BTUICHOTO B iIIOCTHILOBUX €CTETHYHHX JOMIiHAHTAX.
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CJIOBOTBIPHA CTPYKTYPA, CEMAHTHKA,
CJIOBOTBIPHI TOTEHIIII MPE®IKCAJILHUX AIECJIIB
Y HIMEIILKIA EKOHOMIYHINW TEPMIHOJIOTTI

B crarTi po3rismaroTeCcs 0COOIMBOCTI CIOBOTBIPHOI CTPYKTYPH 1 CEMAaHTHKH HIMENIBKUX HpedikCaabHUX MI€CTIB — €KOHOMIYHHX
TepMmiHiB 3 npedixcamu durch-, unter-, Gber-, um-, hinter-, wider-, wieder-.

Kniouosi cnosa: cnosomsipna mooens, ciogomsipue 3navenis, Mikpomooenb, meipHa 0cHo8d, NOXiOHA 0CHOBA.

Bososuxk JLB. CioBooGpa3oBaTesibHasi CTPYKTYPa, CEeMAHTHKA, CJI0BOOOpa3oBaTe/bHble IOTEHIHMH NpepUKCAILHBIX
rJarojaoB B HeMelKOll KOHOMHMYecKOii TepMHHOJIOrMHM. B crathe paccMaTpHBarOTCsi OCOOEHHOCTH CIOBOOOPa30BaTEIBHOM
CTPYKTYPBI M CEMaHTHKA HEMEIKHX MPe(pUKCATbHBIX TIarojoB — SKOHOMHYECKHX TepMHHOB ¢ mpedukcamu durch-, unter-, uber-,
um-, hinter-, wider-, wieder-.

Kniouesvie cnosa. Cﬂ06006pa30661m€flea}Z Moae./lb, Cﬂ06006pa306am€/lbl-l0€ 3HAa4erue, .MquOMOt)eflb, npou3eoz);zu4aﬂ OCHO84,
npouseodHaﬂ OCHO8A.

Volovyk L.B. The word-formative structure, semantics, word-formative potential of prefixed verbs in German economic
terminology. The article is devoted to the studies of characteristics of word-formative structure and semantics of German prefixed
verbs — economic terms with prefixes durch-, unter-, iber-, um-, hinter-, wider-, wieder-.

Key words: derivational pattern, derivational meaning, micro pattern, derivational stem, derived stem.

[Tpobnema nieciiB i3 MepIIMMH MPUCITIBHUKOBO-TIPUIIMEHHUKOBMMHU KoMIoHeHTamu durch-, unter-,
Uber-, um-, hinter-, wider-, wieder- npuseprana ypary Oaratbox HaykoBuiB (M.Jl. CremanoBa, O.C.
Kyopsikosa, C.JI. Kamuenscon, H. Xomcekuit, N. Kjellman, 1. Kihnhold, H. Marchard, G. Mungan,
W.Reinhardt), a miecrnoBa i3 3a3HaYeHUMH KOMITOHEHTAMH HEOTHOPA30BO BUKIUKAIK JIIHTBICTHYHI AUCKYCIi.
HiecnoBa IOCHIKYBalUCh Y AiaXpOHIYHOMY acleKTi SIK MpOMDbKHa ()a3a PO3BUTKY MK MOINUIBHUMH Ta
HENOUIbHUMH BTOpUHHMMH aiecioBamu (J. Grimm, H. Paul, R. Leinen) ta CMHXpOHIYHOMY acIeEKTi SK
ocobnuBa rpyna B HiMeUbKOMY NpedikcaibHOMY Ji€CTiBHOMY CIOBOTBOpi: JOHamiBnpedikcaibHi Ai€cIoBa
(F. Hundsnurscher), 11l knac giecnis (H.W. Eroms, L.M. Eichinger), Tak 3BaHi ,,jiecioBa moasiiHoi ¢popmu”
(A. Simeckova, W. Fleischer, |. Barz), niecnoBa 3 BiIOKpPEMITIOBAHUMH Ta HEBiJOKPEMITIOBAHUMH
npedikcamu (M.[I. Crenanoa, K.C. Kyopsikosa, P.I1. Hemsnko, A.l. Hopanosuu Ta in.) [Hosak 2001, c. 1;
Stepanova 2003, s. 182].

Ipedikcu durch-, Gber-, unter-, um-, hinter-, wider-, wieder- MmoxyTb OyTH BiTOKpEMITIOBAHUMH i
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HeBiokpemmoBanumu. HeBimokpemmroBani miecniBui mpedikcu durch-, Uber-, unter-, um-, hinter-,
wider-, wieder- mocigaroTh 3aBkIM B ycix (opmax gieciiB mosuiiro nepea TO. BoHU € HEHATOMOIICHUMH,
Mo dikytoTe TO. OCHOBHUM KpHUTEpiEM BiJIOKPEMIIIOBAHOCTI € 3HA4YEHHS MOIi€CIOBa. MPU KOHKPETHOMY
(mpocropoBomy) 3HaueHHi TO, mpedikc BIIOKPEMIIOETHCS, TPU IEPEHOCHOMY 3HA4eHHI — He
BijokpemiroeThesi. Hampukman: unternehmen — nahm unter — untergenommen — HakuHyTH (HampHKIaz,
nanbTo); unter//nehmen — unternahm — unternommen — 6patu Ha ce6e (BimmoBinanbHicTh) [3uHAEp 1975, C.
226; ].

Merow crarti € omnuc yrBopeHHs IIO mpedikcansnux giecniB Bix TO kopeHeBux aiecimiB. 3
EKOHOMIYHHX CJIOBHHKIB Ta (haxoBoi gitepaTypu Oynu BuOpani 35 TO kopeneBux cunbHuX Ta 80 yTBOpeHHX
Big Hux [10 npedikcanbHUX IieciiB.

Vr1Bopenns 10 mpedikcanbHUX CHIBHHX JiechiB BinOyBaeTbcs 3a CM: CM4SVst=Praf.+SVst.+en.
Cydikc -en, sk i B cknafi iHGpiHITHBA Ai€COBa, HE CIIOBOTBIpHUH, a HOPMOTBOPUHIL, TOMY B CIIOBOTBOPEHH1
He posrisiaerbes [Crenanosa 1984, c. 186]).

Jo ckiay Moneni BXoasaTh MM 3-1ToMiXk SIKUX BiTOKPEMITFOEMO 6 THIIIB!

1. MM1SVst.=Praf.durch-+SVst. 3 npedikcom durch-: brechen (a, 0) — mamatu — durch//bréchen —
nopyuryBatu (3abopony); schiefen (o, 0) — durch//schiefen — npomuaTtu, npomaiinyru; bringen (a, a) —
npuHocuTH, npuBoautu — durch//briingen — npoBoautu (wac). Ipedikc durch- mpu noemnanni 3 TO
KOPEHEBOT0 JIIECIOBA B CKOHOMIYHIM TEPMIHOJIOT1], Ma€ 3HAYECHHS ,,pETEIHbHO BUKOHAHOT JTii”".

2. MM2SVst.=Praf.lber-+SVst. 3 npedikcom Uber-: bieten (a, €) — mpononyBatu— Uber//b’ieten —
NpoNoHyBaTH Ounbll BUIMy WiHy (HDK XTo-HeOynw); schreiten (i, i) — xpoxyBatm — Uber//schreiten —
nepesuiyBaTu (moBHOBaXkeHHs); Steigen (ie, ie) — mignimaTucs — Uber//stéigen — nepeBuiyBatu (BUTpaTH);
tragen (u, a) — ruatu — Uber//trAgen — mepeHocuTn (HampukiIaa, MACYMKOBY cymy); halten (ie, a) —
tpumatu — Uber//hélten — (moporo) 3ampomuryBatu (3 koro-Hebyan); denken (a, a) — nymatu — Uber//dénken
— npoxymatH (IUiaH).

Ipedikc Uber- mpu noeananti 3 TO KOpEHEBOTO MIECIOBA B EKOHOMIYHIN TEPMiHOIOTIT Ma€e 3HAUCHHS
Iii mpoTsiroMm yacy a0o Aii, 3aBepiieHoi B yaci.

3. MMASVst.=Préf.unter-+SVst. 3 mpedikcom unter-: brechen (a, 0) — mamatu— unter//bréchen —
(mpu)3ynunsta (topru); bieten (a, €) — mpononyBatu— unter//biéten — 36uBaTH (HanmpUKIA®, IiHY);
schreiten (i, i) — kpokyBati— unter//schréiten — e BukopucroByBatu (BiamyiueHi 3acoou): treiben (ie, ie) —
THATH, BUraHsaTH — unter//tréiben — sanmxkysatu (uinun); halten (ie, a) — tpumatu— unter//hélten — matu Ha
yTpuUMyBaHHi (KOro-HeOyIb).

IIpn moennanni TO kopeHeBuX aiecniB 3 mpedikcom UNtEr-, yTBOPIOIOTBCS MAI€CIOBa, SIKI MaroTh
3HAYEHHS ,,KOHTAKTY, YKPIIJICHHS, 3’ €JJHAHHS .

4. MMASVst.=Praf.um-+SVst. 3 mpedikcom um-: laufen (ie, a) — 6iratu — um//laufen — 6ytu B 06iry
(rpo rpori); schreiben (ie, ie) — mucatu — um//schréiben — onucysaTu.

[Ipedikc umM- Bupaxae pyx/mio, 3MiHYy po3TamlyBaHHS 00 €KTY B IMPOCTOpi abo ,,pyX HaBKOJIO
00’exTy”.

5. MMASVst=Praf.hinter-+SVst. 3 npedikcom hinter-: bringen (a, a) — npunocutu — hinter//br'ingen
— monocuth; gehen (i, 8) — xomutu — hinter//géhen— 3nosxuBatu (diero-HeOyap) moBipoto; halten (ie, a) —
tpumatu — hinter//halten — npuxoByBaru (momatku); treiben (ie, ie) — ruatu — hinter//tréiben— zaBagutn
smificHeHHio (Hampukiaz, riadie); ziehen (0, 0) — tartu — hinter//z'iehen — npuxoByBatu (Hanpukian,
rpoii), yXuastrcs Bi criati (Hanpukiai, mogatkis); bleiben (ie, ie) — sanmumarucs — hinter//bléiben — ne
3aiicHUTHCS (TIPO SKY-HEOYIb CIIPaBy).

[Mpedixe hinter- mpu noemnanni 3 TO kopeHEBOro niecioBa B EKOHOMIYHIM TepMiHONOTIT Mae
3HAa4YCHHS PO3TAllyBaHHS, HAPAMKY a00 MO3uLii Ta ii 3MiHH.

6. MMASVst=Praf.wider-+SVst. 3 npedikcom wider-: raten (ie, a) — pagutu — wider//raten —
Bizpaauty; rufen (ie, u) — kpuuatu — wider//rifen — ckacoByBaTu (po3nopsipkenHs, Hakas); streiten (i, 1) —
criepedaTucs (npo 1mo-uedyns)— wider//streiten — cynepeunru.

ITpu noennanni TO kopeHeBux niecniB 3 mpedikcom Wider- yTBOPIOIOTBCS JI€CiIOBa, SKi MaroTh
3HAYE€HHS HEraTUBHOI OLIIHKK a00 HeraTUBHOI Iil.

Apxitekronika TO mnpedikcalbHUX CHJIBHUX [I€CHIB XapaKTepu3yeTbcsa HasgBHICTIO B ix CP
BiJUIi€CITIBHUX MOXIIHUX IMEHHUKIB, SIKi yTBOPEHI 32 YOTUPMA CJIIOBOTBIPHHUMH MOJICIISIMH

1. CM2:SN=SN:SV(Praf.+SVst-)+en — wmoxens BimmiecniBHUX Oe3a(iKCHO-TOXIAHUX IMEHHHUKIB 3
He3MiHHEM KopeHeM (SVSt-) — cyOcranTuBaiiero iH}iHITHBAa mnpedikCcalbHOrO CHIIBHOTO JIi€CIIOBA!
unter//fangen, sich — Bxutu 3axoxiB (1o goro-uedyap) — das Unterfangen — mianpuemctBo; unter//nehmen
— moynHatH (mo—Hedyap), Opatucs (1o goro-HeOyns) — das Unternehmen — niznpuemcTBo;
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2.  CM2:SN=SN:SVin.f((Praf.+SVst-)—»>SN) — wMozmenp BigumiecniBHUX Oe3adiKCHO-ITOXITHUX
IMEHHHMKIB, yTBOpeHUX nuisixom kousepcii TO iHdiniTuBa npedikcanpuux cuibHuX giecais: durch//schlagen
— npobuBaTu Hackpizb — der Durchschlag — komis (Hanpuknan, mammuonucua); Uber//schlagen (u, a) —
ck1afaty mpubmusHuii pospaxynok — der Uberschlag — mpu6nusauit pospaxynok; um//schlagen (u,a) —
3aBepTatu (ToBap) — der Umschlag — obepr (manpuxian, 3aco06iB); wider//rufen (ie, u) — BimmiHsTH
(manpuknan, miatixaui nokyment) — der Widerruf — Bimmina (B uekoBomy 00epTi);

3. CM3:SN=SN:SVimp.((Praf.+SVst+)—SN) — w™oxmenp BimmiecniBHUX Oe3aiKCHO-IOXiTHUX
IMEHHHMKIB, yTBOpeHUX HUIsixoM KouBepcii TO mpereputa npedikcanbHuX cuiibHHX aieciiB: wider//stehen —
wider//stand — wider//standen — mporucrositu (dyomy-HeOynp) — der Widerstand — omip; Henokopa;
durch//schneiden — durch//schnitt — durch//schnitten — nepecikatu — der Durchschnitt — po3pis.

[nsxoM KOHBeEpCii OCHOB MpeTepuTa YTBOPIOIOTHCS BinmiecniBHi Oe3adiKCHO-OXiAHI IMEHHUKH, SIK
MPaBUJIO, BiJ] MPETEPUTIB NpeikCaaIbHUX CHIBHUX MIECIIB, y SKAX OCHOBA IIPETEPHUTA KOPEHEBOI'O CUIIBHOTO
JI€CTIOBA Ma€ CIIIBBIIHOCHHH 3 HEIO IMCHHHK, YTBOPEHUIT BHACIIIOK KoHBepcil: wider//stehen — wider//stand
— wider//standen «— der Widerstand — stehen- stand — gestanden «— der Stand.

4.CM3:SN=SN:SV[(Praf.+SVst+)—SN] — monenp BimuiecniBHUX 0e3a(iKCHO-IOXIAHUX IMEHHHUKIB,
yTBOpeHUX HUIsixoM KoHepcii TO mpedikcadbHUX CHIBHUX TI€CTIB i3 CYMYTHIM YepryBaHHSIM KOPEHEBOTO
ronocroro: durch//fliefen — durch//flog — durch//flossen — nporikaru (1epes wo-uedynp) — der Durchflug —
nporikauus; Uber//ziehen — tiber//zog — tiber//zogen — nepeixmxatu — der Uberzug — naxypansHa TKaHUHA.

VTBOpEeHHs BIIUIIECTIBHUX IMEHHHUKIB ILISIXOM KOHBEPCIl i3 CYIYTHIM 4YepryBaHHSM KOPEHEBOT'O
royiocHoro cmnocrepiraeMo B CP TilbkM THUX CHIBHUX NpeiKcalbHHX MIECTIB, Y CKIaJi SKUX KOPEHEBi
CHJIBHI JIl€CIIOBA MAlOTh CIIBBITHOCHI 3 HUMH 0e3a(iKCHO-TIOXiTHI IMEHHHKH, YTBOPEHI HIISIXOM KOHBEpCii 13
CYIyTHIM 4epryBaHHSM KOpeHeBoro ronocuoro: Uber//ziehen — Uber//zog — Uber//zogen — nepeixmxatn —
der Uberzug — maxyBansHa TkauuHa, ziehen, zog — gezogen — tartu — der Zug — pyx; durch//fahren (u, a) —
npoixatu — die Durchfuhr — tpansur; durch//gehen (i, a) — 6yru npwuiiastum (mpo npomnosuiit) — der
Durchgang — tpaH3ur (BaHTaxiB).

5. CM6:SN=SN:SV(Praf.+SVst-)+Suf.—er— wMopens BigmiecniBHUX cydikcalbHUX IMEHHUKIB i3
cydixcom -er, yrBopenux Bix TO mpedikcaabHuX cuilbHHX AieciiB: unter//nehmen (&, 0) — nounnatu (o-
HebOyas) — der Unternehmer — mianpuemerts.

6. CM6:SN=SN:SV(Praf.+SVst-)+Suf.—ung — momens BimmiecaiBHUX cCy(dikcalbHUX IMEHHUKIB i3
cydikcom -ung, yreopenux Bin TO npedikcanpuux cunbHuX aiecnis: Uber//schreiten (i, i) — nepeBuiyBaTH
pospaxyHok — die Uberschreitung — mepesumenns pospaxynky; Uber//tragen (u, a) — nepemimaru — die
Ubertragung — nepeapecyBanns (Hanpukiaj, akpeautusy); Uber//weisen (ie, ie) — nepexasysatu (rporwui)
— die Uberweisung — nepexas (rpoueit); iber//ziehen (0,0)— o6tsarysatu — die Ubemehung nepeBuTpaTa
(rpomueit); unter//bieten (0,0)— 36uBatu winy — die Unterbietung — 36uBanns win; unter//halten (ie, a) —
yrpumyBatu (cim’t0) — die Unterhaltung — nananus OrompkerHoi notauii; unter//schlagen (u, a) —
npuBnacHooBaty (4yxi rpomi) — die Unterschlagung — mpuBiacHeHHs 4y)KOro MaifHa YW TPOILCH;
wider//rufen (ie, u) — BigminsaT — die Wiederrufung — BigMina ogHOCTOPOHHBOT YTO/IH .

7.CM10:SN=SN:SV(SV:Praf.—>SN)+SN+Suf.—ung — moxenp cknagnux iMeHHUKIB 3 nepmmM BCK
BigiecniBHUM 0Oe3aiKCHO-MOXiTHUM IMEHHHUKOM YTBOpeHOro 3a cyOcrantuBauieto TO iHdiniTHBa
npedikcanpHoro cuipHOro aiecnosa Ta Apyrum BCK — cydikcansnum imennukom: unter//nehmen (a, o) —
nounHaty (mo-uedyns) — die Unternehmens//forschung — mocnimkenHs onepariiii mianpueMcTBa.

8.CM10:SN=SN:(SV:Praf.+SNst-)+SN — mogens ckiagHux iMmeHHukiB 13 nepmmMm  BCK
BijuiecniBHUM Oe3a)ikCHO-IOXiqHUM iMeHHHKOM — KoHBepciero TO iH¢iHiTHBa npediKcatbHOr0 CHIBHOTO
niecnoBa ta apyruM BCK kopeneBum imennukom: um//laufen (ie, a) — 3naxomutucst B 00iry (mpo rpomosi
3naku) — das Umlauf//mittel — 3aci6 o6iry (rporueii).

9.CM10:SN=SN:(SV:Praf.—SN)+SN+Suf.-ung — monenp cknamHux iMeHHHKIB 3 mepumM BCK —
BijuiecniBHUM Oe3aikCHO-IOXiqHUM iMeHHHKOM — KoHBepciero TO iH¢iHiTHBa npediKcalbHOr0 CHIBHOTO
niecnoBa Ta apyrum BCK BimgmiecniBHuM cygikcanbuuMm imenHukom: (Uber//schlagen (u, a) — pobGutu
npubIM3HMil po3paxyHok (doro-Hebyas) — die Uberschlags/betrachtung — mpu6ausHuii po3paxyHoK.

10.CM10:SN=SN:((SV:Praf.+SVst-)+Suf.-ung)+SN — monens ckinamHux iMeHHUKIB i3 nmepmmM bCK
BifiecHiBHUM cy(ikcaabHUM IMEHHHKOM 13 cydikcom -ung Tta apyrum BCK 6e3adikcHo-moxigHum
imennukom: (ber//tragen (u, a) — nmepenocutu — der Ubertragungs//gewinn — npuGyTok, AKuii BUHHK B
pe3ynbTaTi nepenaydi MaitHOBHX IIHHOCTEH (Ipu 00’ €IHaHHI 1 peopraHizawil miANpUEMCTB).

YrBopenns [10 npedikcanbaux cnadkux giecii Big TO KOpeHEBUX CIIAOKUX JIECTIB BiIOYBA€ThCS 3a
nesepbatuBHoro CM: M4SVschw.=Praf.+SVschw. B cknani 1iei CM4 icHyroTh Mikpomoseni MM4.

Posrnsremo MM4 3 mpedikcom durch- : MMASVschw.=Pré&f.durch-+SVschw.: setzen (-te, -t) —
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camuTH, nmomimaty (mo-uebyap, Kyau-aedyas) — durch//setzen — nponusyBatu (110-HEOYAb, YUM-HEOY/Ib),
3 npedikcom Uber-: MMASVschw.=Praf.tber-+SVschw.: fluten (-te, -t) — rextu — Uber//fluten — HaBogHUTH
(manpuknaz, puHok ToBapamu); fordern (-te, -t) — Uber//fordern — sanpouryBatu myxe BUCOKY LiHY (3 KOTO-
HeOyxp); kaufen (-te, -t) — kymyBatu — Uber//kaufen, sich — nepennauyBaTu (3a nokymky); rechnen (-te, -t) —
uber//rechnen — mepepaxoByBatu; schwemmen (-te, -t) — 3nmuBatu — Uber//schwemmen — s3anoBHIOBaTH
(HanpuKkiaa, pUHOK ToBapamu); Setzen (-te, -t) — caautu, nmomimaru (mo-HeOynb, Kyau-HEOYAb) —
Uber//setzen — 6paTtu HenmoMipHy 1uIaTy (3a ToBap); Steigern (-te, -t) — 36uIbLIyBaTH.

Apxitektonika TO mnpedikcadbHUX ClaOKUX [i€CHiB XapakTepusyeTbcsa HasBHicTIO B ix CP
BiJUTi€CTIBHUX MOXIJIHUX IMEHHUKIB, YTBOPEHUX 32 HACTYITHUMHU MOJCIISIMHU:

1. CM2SN=SV:(Praf.+SVschw.+en) — monenp BimmiecniBHUX Oe3aiKCHO-IOXITHUX IMEHHUKIB 3
HE3MIHHMM KOpEHEeM, YTBOPEHUX LUISIXOM cyOcTaHTHBaLil iH(iHiTHBa npedikcanbHOro cnabKoro Aieciosa:
durch//setzen — nponusyBaru — das Durchsetzen — npounusyBanns; Uber//hitzen — meperpiBatu — das
Uberhitzen — neperpis; iber//holen — Bunepemxaru — das Uberholen — Bumepemxenns; um//legen —
posnoainaTk (Hampukiaan, nogatku) — das Umlegen — posmonin (moxartkiB). Lls mMomens ciyxuTh s
MO3HAYCHHS NPOTIKaHHA 1ii, mpouecy, BupaxeHoro B TO npedikcanbHoro ciadkoro aieciosa: Uber//hitzen
— das Uberhitzen des Raumes — meperpiB mpuMieHHs.

2. CM2,3SN=SV:(Praf.+SV/SA+en) — momens BimgiecaiBHUX 0e3a()iKCHO-TIOXITHUX IMEHHUKIB 3
He3MiHHUM KopeHeM (cyOcranTuBaiiis TO iH¢iHiTHBY npedikcanbHOro ciadKoro Ii€ciioBa) CriBBiJHOCHOTO
3 TO imeHHuka abo mpuKMeTHUKa: Um//mauern — obBomutu (kam’siHOWO cTiHOow) — das Ummauern —
oTO4YeHHs (CTIHOM).

3. CM2SN=SV:(Praf.+SVschw./SN,SA) — wmonens 0e3adiKCHO-TIOXITHUX IMEHHHKIB, YTBOPEHHX
uwisixom kousepcii TO indinitupa npedikcanbuux miecnis: Uber//bauen — nanbynoysatu — der Uberbau —
HanbymoBa; unter//bauen— migsoautu ¢yugament — der Unterbau - dynmament; Uber//lasten—
nepenasanTaxysatu — die Uberlast — nepenaBanTaxenus.

Henaronomieni npedikcu Ai€CiiB 3aIUIIAIOThCA HEHATONOICHUMH 1 B BIIIIECTIBHUX IMEHHUKaX: der
Uber//bau — nanOymosa, 'Uberbau — BepxHs HanOynoBa; der Unter//bau — dynmament, 'Unterbau — amkas
OynoBa. Hespakaroum Ha Te, mo MopheMHUI CKJIaja BIITIECHIBHUX IMEHHUKIB, CHiBBiIHOCHHX 3 TO
npedikcanbHOro Ai€ciioBa, 1 MOPGEMHUHN CKIIaJ CKIaJHUX IMEHHHUKIB, IIO 32 CTPYKTYPOIO € CIIONYYEHHSIM
NPUCITIBHUKA 1 OCHOBU IMEHHUKA OJJHAKOBHH, CIIOBOTBIpHA CTPYKTypa iX pi3Ha, HArojoc y LUX CIOBAX TEK
pi3HUi.

4. CM7SN=SN:SV(Praf.+SVschw.)+Suf.-ung- — monens BimmiecniBHUX cy(dikcaabHUX IMEHHHUKIB i3
cydikcoM -UNQ, KU CIYXUTb IJIs IO3HAYEHHS MPOIIECy, Aii 3 pe3yJbTaTUBHUM BIATIHKOM, OKpEMHUX il Ta
akTiB, mpenmera abo sua: durch//rechnen — pobutu pospaxynok — die Durchrechnung — (3aranbsnuit)
niapaxynox; Uber//fremden — nomyckatu mincunennii npummB iHozemHoro kamitaxy — die Uberfremdung —
TepeBakaHHs iHO3eMHOro Kamirtamy; Uber//lagern — mamaposysatu — die Uberlagerung — sanexypanns
(nanpuknaz, ToBapiB); Uber//prifen — (nonatkoso) mepesiputu — die Uberpriifung — xoutpons, pesisis;
unter//suchen — nocnimkysatu — die Untersuchung — nocmimkyBaHus;

5. CMT7SN=SN:SV(Praf.+SVschw.)+Suf.-er. — monens BimmiecniBHUX CydikcalbHUX IMEHHHKIB i3
cydikcom -er: unter//mieten — 3uimaTu KiMHaTy (y KBapTHpoHaiimaua) — der Untermieter — cybapennaTop.

6. CM6SN=SA[(Praf.+SVschw.)+Suf.-bar(-lich)]+Suf.-keit. — monenp Binan’ekTuBHUX CcydikcambHUX
iMeHHHUKIB, criBBitHOCHUX 3 TO BimmiecniBHux npukMerHUKiB (yrBopenux Big TO mpedikcanbHUX CI1aOKUX
miecni) i3 cydikcamu -bar, -lich: tber//lasten — iberlastbar — die Uberlastbarkeit — smatmicts 10
NepeBaHTAYKCHHSI.

BingiecniBHi iMeHHUKH, siKi yrBOpeHi 3a 1miero CM o03HauaroTh sKicTh [ii, BupaxkeHoi TO
BiAMOBiHOTO mpedikcaibHOro aiecinosa. s iMeHHUKIB i3 cydikcom -bar BracTuBa macHBHICTB i, B TOU
Jac, [K Uit IMCHHUKIB 3 cydikcom -lich BnactuBa aktuBHicTh Bupakenoi Humu aii. [Griesbach 1991, s. 142].

Otxe, y pe3ysibTaTi CIOBOTBIPHOro aHaiizy (OIHAPHOrO CTYIEHEBOro YWICHYBaHHS MOXIJIHUX CIIiB) Ha
0e3rocepeHbO CKIIaJ0BI KOMIIOHEHTH 1 CIIOBOTBIPHOT'O MOJIENIOBAHHS JIEKCUKM BCTAHOBJIEHI CIOBOTBIpHI
MOIeli, 32 SIKUMH YTBOPIOIOTHCS TTOXiIHI IMCHHUKH B Cy4acHiil HIMEIbKii ekoHOMIuHil siekculi [CrenanoBa
1968, c. 108].

BusiBneHHs Ta BHMBUYEHHS CIOBOTBIpHMX MOTEHLIH TBIPHUX OCHOB mNpedikcaqbHUX MI€CIiB, fKi
CHIBBIJHOCSATHCSI 3 TBIPHMMM OCHOBAMM IOXIJIHUX CJIIB Ta TEPMIHIB, JIO3BOJSE MiTiHTH 1O BUBYCHHS
CIIOBOTBOPEHHS B HAINpPSMKY BiJl TBIpHUX OCHOB JIO CIIBBIIHOCHUX 3 HUMHU 32 CTPYKTYPOIO i CEMaHTHUKOIO
OCHOB IOX1IHHUX 1 CKIaIHMX CIIIB.

Jimepamypa
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BOPOBHUOBA M. B.
(3anopizbkuil HayioHaNbHULL YHIBEPCUmMEem)

INCUXOJIIHI'BICTUYHI ACIIEKTHU IIEPEKOJITYBAHHS BEPBAJIBHUX 3HAKIB
HEBEPBAJIbHUMH Y MIPOIECI AKTYAJII3AIIIL 3MICTY
IHTEPCEMIOTUYHUX AJTIO3UBHUX 3ACOBIB
(HA MATEPIAJII AHTJIOMOBHOI'O NIYBJIHUCTUYHOT' O IUCKYPCY)

VY crarTi Ha MaTepiati aHITIOMOBHOTO ITyOIIIMCTUYHOTO JUCKYPCY PO3TIIAAAETHCS acoliaTHBHA MPHPOAA IHTEPCEMIOTHIHOI amio3il
sIK (hakTOp MepeKoyBaHHS 3HAKIB HeBepOATBHUX CEMIOTHYHUX KOAiB BepOansHIMU. [IpogeMoHCTpOBaHO, IO MEiaTOPOM HPOIECy
MEPEKOTyBAaHHS € KO MECHTAILHUX 00pas3iB.

Knrouosi cnosa: inmepcemiomuuna anosis, acoyiayis, KOO MEHMAIbHUX 00pA3i8, NEPEeKOOYBAHHS.

BopodoneBa M. B. IIcHXOIHHIBHCTHYECKHE ACTEKTHI MepPeKOIMPOBKH BepOaIbHLIX 3HAKOB HeBepOAJILHBIMH B HpoLecce
aKTyajJau3aunuu CoaepiKaHuA HHTEPCEMUOTUYECCKHUX AJ1/IIO3UBHBIX cpeacrs (Ha MaTepuaJia AHIJI0A3BIYHOI'0
nyOIHIMCTHYECKOr0 JUCKYpca). B crarbe Ha Marepuaie aHIJIOSN3BIMHOTO ITyOIHMIIMCTIYECKOTO HCKYpCa PacCMaTpHBAETCS
acCOILMaTHBHAS MIPUPOAA MHTEPCEMHUOTHIECKOHN AJLTIO3UH KaK (haKTOp MEepEeKOJUPOBKH 3HAKOB HEBEPOAbHBIX CEMHOTHIECKHUX KOJOB
BepOanpHbIME. [IpoeMOHCTPHPOBaHO, YTO MEIHATOPOM MIPOLEcca MEPEKOIUPOBKH SIBIISICTCS KOJ, MEHTAJIBHBIX 00Pa30B.

Knrouesvie cnosa. urmepcemuomudecKkas ajino3us, accoyuayust, KOO MEHMAIbHbIX 06]70308, nepekodupoeka.

Vorobyova M. V. Psycholinguistic Aspects of Transcoding Verbal Signs into Non-verbal in the Process of Actualizing the
Content of Intersemiotic Allusive Means (on the material of English publicistis discourse). The article studies the associative
character of intersemiotic allusion as a factor of transcoding verbal signs into non-verbal on the material of English publicistic
discourse. The author demonstrates that the mediator in transcoding process is the code of mental presentations.

Key words: intersemiotic allusion, association, code of mental presentations, transcoding.

AXTyanbHICTh JOCHIIKEHHS 3YMOBJICHA IIOXKBABJICHHSIM B3aEMOJii PI3HUX CEMIOTHYHHX KOIIB Y
npoueci KoMmyHikamii. O0’€KTOM HayKOBOI PO3BIIKHM CTaB MpOLEC MEPEKOAyBaHHA BepOallbHUX 3HAKiB
HeBepOaIbHUMH, NPpeAMeTOM — IHTEPCEMIOTMYHA ajio3is fAK 3acid Takoro mnepekoxyBaHHs. MeToro
JOCII/KEHHS. € BUSBJICHHS TIICUXONIHTBICTUYHHMX acCIeKTiB akTyami3alii 3MICTy 1HTEpCeMiOTHYHHX
QIIO3MBHUX 3ac00iB y Mpoleci NepeKoIyBaHHS HEBepOaJbHMX 3HAKiB BepOaJbHUMH, L0 mependavae
BUDIIICHHS TakuX 3aBAaHb. 1) OKPECIHMTH acOLIaTUBHY MPHUPOILY IHTEPCEMIOTUYHOI aito3il; 2) BUSBUTH
0COONMMBOCTI TpoLecy IMEpeKOAyBaHHA BepOaNbHUX 3HAKIB HEBEpOAJPHUMU 32 JIONIOMOTOI0 KOIY
MEHTaJIbHUX 00pa3iB; 3) BU3HAUUTH (aKTOPH aKTyali3alii 3MIiCTy iHTEpCEMIOTHYHOT alTko3il.

Jleski OOCHiIHUKA CTBEPUKYIOTH, IO HEMOXXJIMBO BiATBOPUTH MY3WYHUH €CTETHYHHHA eQeKT,
nepeaaté o0pasHiCTh JKUBOIHKCY, OaleTy 3a JONMOMOrOK BUKIIOYHO BEepOaJbHUX 3HAKIB [AWB., HaNpHUKIaJ,
T'openos 1987], oTxke MOXKHA 3pOOMTH BHCHOBOK, 1[0 HEMMOBHOTA aKTyasi3allil 3MiCTy Hamepes 3aKiaieHa 10
iHTepcemMioTHyHOT amo3ii. OHaK BiOMO, 110 ajro3is Mae acomiatiuBHy npupony [[Ipuxonsko 2008, c. 116-
117], acomiaTHBHUM ILISXOM aNt03is BiZICHIIA€ 0 ECTETHYHOrO JIOCBITY JTFOIUHH, BU3UBAIOYN B MaM'sITi Ti YU
iHII 00pa3u Ta BpakKeHHs BiJl BUTBOPIB Pi3HUX BU/IIB MHUCTELITBA.

Acomiamiero OyneMo Ha3WBAaTH «IIOB’S3YBaHHS JIBOX SIBUIIN, JIBOX YSBJICHb, JBOX OO'€KTIB i T. TI.,
CTUMYJNy Ta peaKlilo, 10 Horo cympoBomkye (mym i oani nepexnad maw — B. M.)» [Ilankpar 1996].
[lInsxoM acoritoBaHHS YTBOPIOIOTHCS IEBHI BepOaibHI «acOI[ilaTUBHI CHUCTEMHU», sIKi, y CBOI 4Yepry, €
¢parmMeHTaMu Te3aypyca MOBHOI ocobuctocTi. Taki cucreMu Ha3WBalOTh «(aiaMu», MO CKIAJAIThCA 3
acoliaris, 3rpyrnoBaHux HaBkoio HomiHaHTa [Kamenckas 1990, c. 103].

AconiaTi yTBOPIOIOTBCS 32 PI3HUMH aCOLIaTMBHUMH JaHIIO)KKAMH . YaCTHHA > L1, LI > YacTHHa,

3arajbHe > CreliajgbHe, CIeliaabHe > 3arajibHe, piJ > BUJ, BUJ > Pijl, IOHATTS > TUIIOBA 03HAKA, THIIOBA
O3HaKa > MOHATTS, Jisid > Jist > pe3y/abTar > HACHIIKU. «Dailiin», KpiM TOro, yTBOPIOIOTHCS 3a
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